
   

    

  

| pde PEl presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DON 
y E JOSE MARIA RUEDA ARMENGOT, Notario del Ilustre Colegio del País 

cos” Vasco con residencia en Bilbao, Vizcaya (España), estampada al folio de papel 
ón común, con membrete SC/ SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑIAS, del 
visi __.- testimonio de legitimación de firma expedido el 18 de febrero de 2015 con el 
===" asiento número 185 del Libro Indicador.   
  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1.- País: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
: This public document / Le présent acte public 

2.- ha sido firmado por DON JOSE MARIA RUEDA ARMENGOT 
, has been signed by 

a été signé par 

3.- quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting In the capacity of 
agissant en qualité de 

4.- y está revestido del sello / timbre de su Notaría 
beers the seal / stamp of 
est revótu du sceau / timbre de 

Certificado 
Certified / Attesté 

5.- en BASAURI 6.- el día 23 de Febrero de 2015 
At/d the / le 

7.- Por DON IGNACIO DE MIGUEL DURAN, Tesorero de la Junta Directiva del Ilustre 

By/par Colegio Notarial del País Vasco 

8.- bajo el número 974/15 

  

   

     

     

    

N*/ sous n? 

9.- Sello / timbre 10.- Firma L 
Seal / stamp: Signature / Signature: A, 

Sceau / lImbre.. 

TEN ISO Fe 
A AAN A R) 7 a A] 

a sy , > JD A 

J DE QUITO 
Li En aplicación 147138 /Ley) Notarial DOY FE 

que la doto” copia Qque/antecede es igual 
al documento que te fue presentado 
en: foja (s) (es) 

Quitoa,  -$f 2015 a dy   
  

    

Dra. Grace L 3 Matuhura 
Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en HOT MARS AESa 
actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté fevestido. Esta Apostilla 

ñ Sy Asco no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
PRUSIE A 

¿TR PRES yg This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of thé' person who has signed the 
Ss 4, public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. This 

E. e” A ¿ Apostille does not cenify the content of the document for which it was issued. 
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Cette Apostllle attoste uniquement la véracitó de la signature, la quallté en laquelle le signalalre de lacte e agi el, 

420%. le cás échéant, ldentité du scesu ou timbre dont cet acte public est revétu.Cette Apostille ne certifie pas le 
1334 WS contenu de Pacte pour lequol elle a été émise, 
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BOLSA DE MADRID 

  

Registro Salida 27/01/2015 

Sociedad Rectora de la Bolsa de Valores os a IT 
de Madrid, S.A. Sociedad Unipersonal 

DON JAIME AGUILAR FERNANDEZ-HONTORIA, SECRETARIO DEL CONSEJO DE 

ADMINISTRACIÓN DE LA SOCIEDAD RECTORA DE LA BOLSA DE VALORES DE MADRID, 

S.A. 

CERTIFICA: 

Que en la actualidad ELECNOR, S.A., NIF. N” A-43027056, tiene admitidas a negociación en esta 

Bolsa 87.000.000 acciones de 0,10 euros de valor nominal cada una, totalmente desembolsadas, 

representadas en anotaciones en.cuenta, .Código Isin ES0129743318, correspondiente al capital 

actual en circulación, que asciende a 8.700.000,00 euros. 

Y, para que conste y a los efectos oportunos, expide la presente certificación, con el visto bueno del 

Presidente del Consejo de Administración, Don Antonio Zoido Martinez, en Madrid, a veintisiete de 

enero de dos mil quince. 

      

vo. B?, 
EL PR SIDE TE 

  

Palacio de la Bolsa 7 

Plaza de la Lealtad, 1 
28014 Madrid 
Tel.: +34 91 709 50 00 OLLAS Y KLRCADOS IPLÍOLOS a 

  



Yo, MANUEL RICHI ALBERTI, Notario de Madrid y 

de su Ilustre Colegio, 

DOY FE: de que la presente fotocopia reproduce 

fielmente el original que tengo a la vista para su 

cotejo. 

Dejo anotado este testimonio con el número 149, 

en el Libro Indicador número 11. 

  

  

  

En Madrid, a veintinueve de enero de dos mil 

quince. 

  

  

APOSTILLE 

( Gonvention de La Haye du Beotobre 1961 ) 

1. Pals: aña 
Gountry/P3y 

El presente documento público 
This public document / Le prásent acte public 

x= : e 5s 
+ 2. ha sido firmado por IS . M Sao 

í GÉSIMA DE QUITO has been signed by 
cación A la Ley no 033 88dal a été signé par j ZA els A Y her ha 

t opla que- an ” 
de Aumento que me fue presentado 3. quien actúa en ealidad de NOTARIO 
en: | toja (8) acting in the capacity of 

agissant en qualité de 

4. y está revestido del sello/timbre de su Notaría 
bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de 

CERTIFICADO 

  

      
   

    

    

Quito a, - 6 

Dra. Grace LPp 

  

          
NOTARIA VIAÉSIMA DE QUITO Certified / Attestá 

5. en Madrid 6. el día 3 0 ENE 2015 
at/á the / le 

FE. 7, por el Dacano del Colegio Notarlal de Madrid 
Nor lo by / par 
> te 

E 8.bajo el núméro 005 867 
Rp / sous n* 

“y 
9.88Jlo/timbre: 10.Firma: 

Signatu 

QD 
9255 _ Don Gore sE 

Firma delegada del Decano 

   

  

  

    

   
       



D, Alfonso Castellanos Ybarra, en su calidad de Secretario General de la 

Sociedad Mercantil de nacionalidad española ELECNOR, S.A., con domicilio social 

en Madrid, calle Marqués de Mondéjar, número 33, inscrita en el Registro 
Mercantil de Madrid, Tomo 269 general, Folio 22, Hoja M-5418, inscripción 918 y 

con C.I.F. A-48027056, 

CERTIFICA 

Que el capital social de ELECNOR, S.A. es de 8.700.000 Euros, representado 
por 87.000.000 de acclones, representadas, a su vez, mediante anotaciones en 

cuenta, de 0,10 Euros de valor nominal cada una de ellas, numeradas del 1 al 
87,000,000 ambas inclusive, totalmente suscritas y desembolsadas. Dichas 

acclones cotizan diarlamente en el Mercado Continuo de la Bolsa Española 

de Valores, por lo que no es posible identificar a los accionistas de la Sociedad, 

Y para que así conste, expldo la presente certificación, en Bilbao, España, a 10 de 
febrero de 2015. 

A Le 

D. Alfonso Castellanos Ybarra 

Secretario General de ELECNOR, S.A. 

  

EE E y YO, JOSE MARIA RUEDA ARMENGOT, Notario del llustre Colegio del Pals 
Vasco, con residencia en Bilbao, 
DOY FE: Que considero legítimas, por serme conocidas, la firma y rúbrica de Don 
Alfonso Castellanos Ibarra con documento nacional de identidad número 
149060398, 

Bilbao, a dieciocho de febrero de dos mil quince. 
Causa el Asiento número 183 de mi Libro Indicador, - ==rmnamacincnanncannenaanaamaas 

Sobrerraspado:"3".Vale.Reitero fe.- 

  

   
   

   

   

  

  

  
 



  

     

      
    

CAR El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DON 
EN yA y JOSE MARIA RUEDA ARMENGOT, Notario del lustre Colegio del País 

< 7 307. Vasco con residencia en Bilbao, Vizcaya (España), estampada al folio de papel 
a % teusn. común del testimonio de legitimación de firma expedido el 18 de febrero de 
Sm 2245 con el asiento número 183 del Libro Indicador, ==-rmmmmmmennecionmacasmnem==a- 

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1.- País: España 
" Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2.- ha sido firmado por DON JOSE MARIA RUEDA ARMENGOT 
has been signed by 
a été signé par 

3.- quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 
agissant en quelité de 

4.» y está revestido del sello / timbre de su Notaría 
bears the seal / stamp of 
est revótu du sceau / timbre de 

Certificado 
Certified / Attesté 

5.- en BASAURI 6.- el día 23 de Febrero de 2015 
At/a the / le 
7.-Por DON IGNACIO DE MIGUEL DURAN, Tesorero de la Junta Directiva del llustre 

  

By/par Colegio Notarial del Pals Vasco 

8.- bajo el número 972/15 
N*/ sous n? 

9.- Sello / timbre 
Seal / stamp: 

Sceau / timbre: 
prod 

1? MS Vis 

          

        

      

NOTARÍA VIGÉSIMA DE QUITO 
En aplicación a la Ley Notarial DOY [FE 
que la foto copia que antecede es ighal 

a . al documento que me fue presentao 
Te en: q fojaXal útil (es) 

Guitoa, — MAR, 2015     
     

Dra. Gracg López Matuhura 
Esta Apostilla certifica únicamente ta autenticidad de la firma, la calidad en que el signdtS a E QUITO 
actuado y. en su caso, la Identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. Esta Apostilla 
no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the 
En, public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. This 

¡MIS VASCO ” Apostille does not certify the content of the document for which lt was issued. 

AS Ma Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en fequelle le signatalre de l'acte a agi el, 
e Peas, le cas óghéan!, lidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu.Celte Apostille ne certifle pas le 

f.. » me contenu de l'acte pour lequel ello a óté ómise. 

ATA En 
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